
FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS - BUTLER CREEK EYEPIECE
LENS COVER #10 1.516" (38.5MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover, measure
the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK EYEPIECE LENS COVER #10 1.516" (38.5MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 120000012
Mfr. No.: MO20100
Color: Black
End Fit: Ocular
Optic Model: -
Size: 1.516
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 051525201007
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS Verbraucher
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS von Butler Creek entschieden hast. Diese
Objektivabdeckungen sind dafür konzipiert, die Linsen deines Zielfernrohrs vor Staub, Feuchtigkeit und
Beschädigungen in taktischen und Jagdsituationen zu schützen. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und bewährte Praktiken, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Objektivabdeckungen immer vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass sie in gutem
Zustand sind.
Verwende die Abdeckungen nur für den vorgesehenen Zweck. Modifiziere oder verändere das Produkt nicht.
Halte die Objektivabdeckungen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um
Unfälle zu vermeiden.
Bei Fehlfunktionen oder Beschädigungen die Verwendung sofort einstellen und das Problem den zuständigen
Behörden melden.
Informiere dich über Produktrückrufe oder Sicherheitsupdates, indem du die EUSicherheitsplattform "Safety
Gate" besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen vor der Verwendung richtig auf das Okular aufgesetzt sind, um
ein versehentliches Abfallen zu vermeiden.
Öffne oder schließe die Abdeckungen nicht mit Gewalt; benutze sanften Fingerdruck, um den
Klappmechanismus zu bedienen.
Vermeide es, die Objektivabdeckungen extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen,
da dies ihre Integrität beeinträchtigen kann.
Wenn du die Objektivabdeckungen bei nassen Bedingungen verwendest, stelle sicher, dass sie vor der
Lagerung vollständig trocken sind, um Schimmel oder Mehltau zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Messen deines Zielfernrohrs:

Messe den Durchmesser deines Zielfernrohrokulars oder objektivs, um die richtige Größe
auszuwählen.
Sieh dir die bereitgestellte Tabelle an, um die passende Objektivabdeckung zu wählen.

Installation:

Richte die Objektivabdeckung mit dem Okular aus.
Drücke die Abdeckung vorsichtig auf das Okular, bis sie fest sitzt. Stelle sicher, dass sie sicher ist,
bevor du sie verwendest.

Verwendung:

Um die Objektivabdeckung zu öffnen, übe leichten Fingerdruck auf den vorgesehenen Bereich aus.
Die Abdeckung springt auf und ermöglicht eine ungehinderte Sicht.
Wenn du fertig bist, schließe die Abdeckung, indem du sie sanft wieder an ihren Platz drückst.

Wartung:

Reinige die Objektivabdeckungen regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub und
Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Objektivabdeckungen an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht verwendet
werden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Objektivabdeckungen gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Verbrenne das Produkt nicht, da es schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, recycel es, wenn möglich, oder entsorge es auf
umweltfreundliche Weise.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, beziehe dich
bitte auf den EUbasierten Kontakt, der auf der Produktverpackung oder bei deinem Einzelhändler angegeben ist.
Stelle immer sicher, dass du über Produktsicherheit und konformität informiert bist.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS priorisierst. Deine
Aufmerksamkeit für diese Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS Consumer
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS by Butler Creek. These lens covers are
designed to protect your scope’s lenses from dust, moisture, and damage during tactical and hunting situations. This
guide provides essential safety instructions and best practices to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the lens covers before use to ensure they are in good condition.
Use the covers only for their intended purpose. Do not modify or alter the product.
Keep the lens covers out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and report the issue to the relevant
authorities.
Stay informed about product recalls or safety updates by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the lens covers are properly fitted to the eyepiece before use to avoid accidental detachment.
Do not force the covers open or closed; use gentle finger pressure to operate the flip mechanism.
Avoid exposing the lens covers to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise their
integrity.
If using the lens covers in wet conditions, ensure they are completely dry before storing them to prevent mold
or mildew.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Your Scope:

Measure the diameter of your scope eyepiece or objective to ensure you choose the correct size.
Refer to the provided chart to select the appropriate lens cover size.

Installation:

Align the lens cover with the eyepiece.
Gently press the cover onto the eyepiece until it fits snugly. Ensure it is secure before use.

Usage:

To open the lens cover, apply light finger pressure to the designated area.
The cover will spring open, allowing unobstructed view.
When finished, close the cover by gently pressing it back into place.

Maintenance:

Regularly clean the lens covers with a soft, dry cloth to remove dust and debris.
Store the lens covers in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the lens covers according to local regulations regarding plastic waste.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
If the product is damaged or no longer usable, recycle it if possible, or dispose of it in an
environmentallyfriendly manner.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, please refer to the
EUbased contact provided on the product packaging or your retailer. Always ensure you are informed about product
safety and compliance.

Thank you for prioritizing safety while using the FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS. Your attention to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
PRODUCTO FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS

Introducción
Gracias por elegir las FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS de Butler Creek. Estas cubiertas de lente están
diseñadas para proteger las lentes de tu mira del polvo, la humedad y daños durante situaciones tácticas y de caza.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y mejores prácticas para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona las cubiertas de lente antes de usarlas para asegurarte de que están en buenas
condiciones.
Usa las cubiertas solo para su propósito previsto. No modifiques ni alters el producto.
Mantén las cubiertas de lente fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
En caso de cualquier mal funcionamiento o daño, interrumpe su uso de inmediato y reporta el problema a las
autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas de productos o actualizaciones de seguridad revisando la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que las cubiertas de lente estén correctamente ajustadas al ocular antes de usarlas para evitar
desprendimientos accidentales.
No fuerces las cubiertas para abrirlas o cerrarlas; usa una presión suave con el dedo para operar el
mecanismo de apertura.
Evita exponer las cubiertas de lente a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto
puede comprometer su integridad.
Si usas las cubiertas de lente en condiciones húmedas, asegúrate de que estén completamente secas antes
de guardarlas para prevenir moho o humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Medición de tu Mira:

Mide el diámetro del ocular o del objetivo de tu mira para asegurarte de elegir el tamaño correcto.
Consulta la tabla proporcionada para seleccionar el tamaño adecuado de la cubierta de lente.

Instalación:

Alinea la cubierta de lente con el ocular.
Presiona suavemente la cubierta sobre el ocular hasta que ajuste de manera segura. Asegúrate de
que esté fija antes de usarla.

Uso:

Para abrir la cubierta de lente, aplica una ligera presión con el dedo en el área designada.
La cubierta se abrirá, permitiendo una vista sin obstrucciones.
Cuando termines, cierra la cubierta presionándola suavemente de nuevo en su lugar.

Mantenimiento:

Limpia regularmente las cubiertas de lente con un paño suave y seco para eliminar el polvo y los
residuos.
Almacena las cubiertas de lente en un lugar fresco y seco cuando no las estés usando.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las cubiertas de lente de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
No incinera el producto, ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, recíclalo si es posible, o deséchalo de manera respetuosa
con el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de las FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, consulta el
contacto basado en la UE proporcionado en el empaque del producto o en tu minorista. Siempre asegúrate de estar
informado sobre la seguridad y el cumplimiento del producto.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS. Tu atención a estas
directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS Guide de
sécurité pour les consommateurs

Introduction
Merci d'avoir choisi les FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS de Butler Creek. Ces capuchons de lentilles sont
conçus pour protéger les lentilles de votre lunette de la poussière, de l'humidité et des dommages lors de situations
tactiques et de chasse. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des meilleures pratiques pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Inspectez toujours les capuchons de lentilles avant utilisation pour vous assurer qu'ils sont en bon état.
Utilisez les capuchons uniquement pour leur usage prévu. Ne modifiez ni n'altérez le produit.
Gardez les capuchons de lentilles hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les
accidents.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et signalez le problème aux
autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits ou des mises à jour de sécurité en consultant la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les capuchons de lentilles sont correctement ajustés à l'oculaire avant utilisation pour éviter
un détachement accidentel.
Ne forcez pas les capuchons à s'ouvrir ou à se fermer ; utilisez une pression douce de votre doigt pour
actionner le mécanisme de basculement.
Évitez d'exposer les capuchons de lentilles à des températures extrêmes ou à des produits chimiques
agressifs, car cela pourrait compromettre leur intégrité.
Si vous utilisez les capuchons de lentilles dans des conditions humides, assurezvous qu'ils sont
complètement secs avant de les ranger pour éviter la moisissure ou le mildiou.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Mesurer votre lunette :

Mesurez le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de votre lunette pour vous assurer de choisir la bonne
taille.
Consultez le tableau fourni pour sélectionner la taille de capuchon de lentille appropriée.

Installation :

Alignez le capuchon de lentille avec l'oculaire.
Appuyez doucement sur le capuchon jusqu'à ce qu'il s'adapte parfaitement. Assurezvous qu'il est bien
fixé avant utilisation.

Utilisation :

Pour ouvrir le capuchon de lentille, appliquez une légère pression de votre doigt sur la zone désignée.
Le capuchon s'ouvrira, permettant une vue dégagée.
Lorsque vous avez terminé, fermez le capuchon en appuyant doucement pour le remettre en place.

Entretien :

Nettoyez régulièrement les capuchons de lentilles avec un chiffon doux et sec pour enlever la
poussière et les débris.
Rangez les capuchons de lentilles dans un endroit frais et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions de mise au rebut



Débarrassezvous des capuchons de lentilles conformément aux réglementations locales concernant les
déchets plastiques.
Ne pas incinérer le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, recyclezle si possible ou jetezle de manière
respectueuse de l'environnement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, veuillez
vous référer au contact basé dans l'UE indiqué sur l'emballage du produit ou chez votre détaillant. Assurezvous
toujours d'être informé sur la sécurité et la conformité des produits.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation des FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS. Votre
attention à ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS Guida alle
Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione
Grazie per aver scelto le FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS di Butler Creek. Queste coperture per lenti sono
progettate per proteggere le lenti del tuo telescopio da polvere, umidità e danni durante situazioni di tattica e caccia.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e migliori pratiche per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre le coperture per lenti prima dell'uso per assicurarti che siano in buone condizioni.
Utilizza le coperture solo per il loro scopo previsto. Non modificare o alterare il prodotto.
Tieni le coperture per lenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e segnala il problema alle autorità
competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto o aggiornamenti sulla sicurezza controllando la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le coperture per lenti siano montate correttamente sull'oculare prima dell'uso per evitare
distacchi accidentali.
Non forzare l'apertura o la chiusura delle coperture; utilizza una leggera pressione delle dita per azionare il
meccanismo di apertura.
Evita di esporre le coperture per lenti a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive, poiché ciò
potrebbe compromettere la loro integrità.
Se utilizzi le coperture per lenti in condizioni di bagnato, assicurati che siano completamente asciutte prima di
riporle per prevenire muffe o funghi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione del Tuo Telescopio:

Misura il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo telescopio per assicurarti di scegliere la
dimensione corretta.
Fai riferimento al grafico fornito per selezionare la dimensione appropriata della copertura per lenti.

Installazione:

Allinea la copertura per lenti con l'oculare.
Premi delicatamente la copertura sull'oculare fino a quando non si adatta saldamente. Assicurati che
sia sicura prima dell'uso.

Uso:

Per aprire la copertura per lenti, applica una leggera pressione delle dita nell'area designata.
La copertura si aprirà, consentendo una visione senza ostacoli.
Quando hai finito, chiudi la copertura premendola delicatamente di nuovo in posizione.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente le coperture per lenti con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e
detriti.
Riponi le coperture per lenti in un luogo fresco e asciutto quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le coperture per lenti secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Non incenerire il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il prodotto è danneggiato o non è più utilizzabile, riciclalo se possibile, oppure smaltiscilo in modo
ecologicamente responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, fai
riferimento al contatto basato nell'UE fornito sulla confezione del prodotto o dal tuo rivenditore. Assicurati sempre di
essere informato sulla sicurezza e sulla conformità del prodotto.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso delle FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS. La tua
attenzione a queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS Instrukcja
Bezpieczeństwa dla Konsumentów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon na soczewki FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS od Butler Creek. Te osłony są
zaprojektowane w celu ochrony soczewek lunety przed kurzem, wilgocią i uszkodzeniami podczas sytuacji
taktycznych i polowań. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz najlepsze
praktyki, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj osłony przed użyciem, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Używaj osłon tylko do ich zamierzonego celu. Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu.
Trzymaj osłony z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia natychmiast zaprzestań używania i zgłoś problem
odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów lub aktualizacjach bezpieczeństwa, sprawdzając
platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że osłony są prawidłowo dopasowane do okulary przed użyciem, aby uniknąć przypadkowego
odczepienia.
Nie wymuszaj otwierania ani zamykania osłon; używaj delikatnego nacisku palca do obsługi mechanizmu flip.
Unikaj narażania osłon na ekstremalne temperatury lub szkodliwe chemikalia, ponieważ może to wpłynąć na
ich integralność.
Jeśli używasz osłon w mokrych warunkach, upewnij się, że są całkowicie suche przed ich przechowaniem,
aby zapobiec pleśni lub grzybom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Pomiar Twojej Lunety:

Zmierz średnicę okularu lunety lub obiektywu, aby upewnić się, że wybierasz odpowiedni rozmiar.
Skorzystaj z dostarczonej tabeli, aby wybrać odpowiedni rozmiar osłony.

Instalacja:

Wyreguluj osłonę tak, aby była zgodna z okularem.
Delikatnie naciśnij osłonę na okular, aż będzie dobrze dopasowana. Upewnij się, że jest zabezpieczona
przed użyciem.

Użytkowanie:

Aby otworzyć osłonę, zastosuj lekki nacisk palca w wyznaczonym miejscu.
Osłona automatycznie się otworzy, umożliwiając niezakłócony widok.
Po zakończeniu użytkowania, zamknij osłonę, delikatnie naciskając ją z powrotem na miejsce.

Konserwacja:

Regularnie czyść osłony za pomocą miękkiej, suchej szmatki, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.
Przechowuj osłony w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj osłony zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie spalaj produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, recykluj go, jeśli to możliwe, lub pozbądź się go w
sposób przyjazny dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących osłon FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi na opakowaniu produktu lub u sprzedawcy. Zawsze
upewnij się, że jesteś na bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie produktu i zgodności.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z osłon FLIP OPEN EYEPIECE LENS
COVERS. Twoja uwaga na te wytyczne pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.



1.  

2.  

3.  

4.  

FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS tuotteet Butler Creekilta. Nämä linssinsuojat on
suunniteltu suojaamaan kiikarin linssejä pölyltä, kosteudelta ja vaurioilta taktisten ja metsästystilanteiden aikana.
Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja parhaita käytäntöjä varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina linssinsuojat ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat hyvässä kunnossa.
Käytä suojia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa. Älä muokkaa tai muuta tuotetta.
Pidä linssinsuojat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Jos havaitset vian tai vaurioita, lopeta käytön heti ja ilmoita asiasta asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tai turvallisuuspäivityksistä tarkistamalla EU:n Safety Gate
alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että linssinsuojat on asennettu oikein silmälasien päälle ennen käyttöä, jotta vältetään vahingossa
irtoaminen.
Älä pakota suojia auki tai kiinni; käytä hellävaraista sormipainetta flipmekanismin käyttöön.
Vältä altistamasta linssinsuojia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi
heikentää niiden laatua.
Jos käytät linssinsuojia kosteissa olosuhteissa, varmista, että ne ovat täysin kuivia ennen säilyttämistä
homeen tai homeen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Kiikarin mittaaminen:

Mittaa kiikarin silmäaukon tai objektiivin halkaisija varmistaaksesi, että valitset oikean koon.
Viittaa annettuun taulukkoon valitaksesi sopivan linssinsuojan koon.

Asennus:

Kohdista linssisuoja silmäaukon kanssa.
Paina varovasti suojaa silmäaukkoon, kunnes se istuu tiukasti. Varmista, että se on turvallinen ennen
käyttöä.

Käyttö:

Avaa linssisuoja käyttämällä kevyttä sormipainetta merkitylle alueelle.
Suoja avautuu, jolloin näkymä on esteetön.
Kun olet valmis, sulje suoja painamalla se hellästi takaisin paikalleen.

Huolto:

Puhdista linssinsuojat säännöllisesti pehmeällä, kuivarätillä pölyn ja roskien poistamiseksi.
Säilytä linssinsuojat viileässä ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä linssinsuojat paikallisten muovijätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, kierrätä se mahdollisuuksien mukaan tai hävitä se
ympäristöystävällisellä tavalla.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS
tuotteista, viittaa tuotepakkauksessa tai jälleenmyyjällä olevaan EUpohjaiseen yhteystietoon. Varmista aina, että olet
tietoinen tuotteen turvallisuudesta ja vaatimustenmukaisuudesta.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS tuotteita. Huomiosi näihin
ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS
Konsumentsäkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS från Butler Creek. Dessa linsskydd är utformade för att
skydda dina kikarsiktes linser från damm, fukt och skador under taktiska och jaktsituationer. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och bästa praxis för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid linsskydden innan användning för att säkerställa att de är i gott skick.
Använd skydden endast för sitt avsedda syfte. Modifiera eller förändra inte produkten.
Håll linsskydden utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Vid eventuell funktionsstörning eller skada, avbryt användningen omedelbart och rapportera problemet till
berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att linsskydden är korrekt monterade på ögonlinsen innan användning för att undvika oavsiktlig
lossnande.
Tvinga inte skydden att öppna eller stänga; använd försiktig fingertryck för att betjäna flipmekanismen.
Undvik att utsätta linsskydden för extrema temperaturer eller hårda kemikalier, eftersom detta kan påverka
deras integritet.
Om du använder linsskydden i våta förhållanden, se till att de är helt torra innan du förvarar dem för att
förhindra mögel eller mögel.

Instruktioner för installation och användning

Mäta ditt kikarsikte:

Mät diametern på din kikarsiktes ögonlins eller objektiv för att säkerställa att du väljer rätt storlek.
Referera till den medföljande tabellen för att välja rätt storlek på linsskyddet.

Installation:

Justera linsskyddet med ögonlinsen.
Tryck försiktigt på skyddet mot ögonlinsen tills det sitter tätt. Säkerställ att det är säkert innan
användning.

Användning:

För att öppna linsskyddet, applicera lätt fingertryck på den angivna ytan.
Skyddet kommer att fjädras upp och ge en obehindrad vy.
När du är klar, stäng skyddet genom att försiktigt trycka tillbaka det på plats.

Underhåll:

Rengör regelbundet linsskydden med en mjuk, torr trasa för att ta bort damm och skräp.
Förvara linsskydden på en sval och torr plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera linsskydden enligt lokala regler för plastavfall.
Incinera inte produkten, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, återvinn den om möjligt, eller kassera den på ett
miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS, vänligen hänvisa
till den EUbaserade kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller hos din återförsäljare. Se alltid till
att du är informerad om produktsäkerhet och efterlevnad.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS. Din uppmärksamhet
på dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.
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FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS Pokyny pro
bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS od společnosti Butler Creek. Tyto kryty
objektivů jsou navrženy tak, aby chránily čočky vašeho dalekohledu před prachem, vlhkostí a poškozením během
taktických a loveckých situací. Tento průvodce poskytuje základní pokyny pro bezpečnost a nejlepší postupy, které
zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před použitím zkontrolujte kryty čoček, zda jsou v dobrém stavu.
Používejte kryty pouze k jejich zamýšlenému účelu. Neprovádějte žádné úpravy nebo změny produktu.
Uchovávejte kryty čoček mimo dosah dětí a zranitelných jedinců, aby se předešlo nehodám.
V případě jakéhokoli selhání nebo poškození okamžitě přestaňte používat a nahlaste problém příslušným
orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktu nebo bezpečnostní informace na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že jsou kryty čoček správně nasazeny na okuláru před použitím, aby se předešlo náhodnému
odpojení.
Nepokoušejte se kryty násilím otevřít nebo zavřít; použijte jemný tlak prstu k obsluze mechanismu otevírání.
Vyhněte se vystavení krytů čoček extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, protože to může ohrozit
jejich integritu.
Pokud používáte kryty čoček za vlhkých podmínek, ujistěte se, že jsou před uložením zcela suché, aby se
předešlo vzniku plísní nebo houbám.

Pokyny pro instalaci a používání

Měření vašeho dalekohledu:

Změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho dalekohledu, abyste zajistili správnou velikost krytu.
Odkazujte na poskytnutou tabulku pro výběr odpovídající velikosti krytu čoček.

Instalace:

Zarovnejte kryt čočky s okulárem.
Jemně přitlačte kryt na okulár, dokud nebude těsně sedět. Ujistěte se, že je bezpečný před použitím.

Používání:

Chceteli otevřít kryt čočky, aplikujte lehký tlak prstu na určenou oblast.
Kryt se otevře, což umožní neomezený výhled.
Po dokončení zavřete kryt jemným zatlačením zpět na místo.

Údržba:

Pravidelně čistěte kryty čoček měkkým suchým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.
Ukládejte kryty čoček na chladném a suchém místě, když je nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kryty čoček v souladu s místními předpisy o odpadu z plastů.
Nespalujte produkt, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, recyklujte ho, pokud je to možné, nebo ho zlikvidujte
ekologickým způsobem.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS prosím odkazujte na kontakt
uvedený na obalu produktu nebo u vašeho prodejce. Vždy se ujistěte, že jste informováni o bezpečnosti produktu a
souladu.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání FLIP OPEN EYEPIECE LENS COVERS. Vaše pozornost k
těmto pokynům pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


